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II.— NAMES OP STINGING, GNAWING, AND BENDING 

ANIMALS. 

Paet II. 

Crickets, locusts, cicadas etc. are variously described: as 'a 
sharp point, peg, pin/ etc., in reference to the conical shape of 
the body ; as ' devourers ; gnawers,' from their destructiveness ; 
as ' gnawers, crunchers, creakers,' in reference to the noise pro- 
duced by their stridulating organs ; and as ' hoppers, springers/ 
from their saltatory habits. This last group is here omitted. 
To these are added a few examples of boring insects named 
from the sound they produce. 

104. Skt. galabhah 'locust': galah 'staff, sharp point, 
prickle.' Cf. No. 102.' 

105. Gr. aKavBiwi ' a prickly thing ; a kind of cicada ; a kind 
of fish/ axavOa ' thorn, prickle, thistle.' 

106. Gr. ok/m's (-8-) ' locust ' : <£*/>«, axpa ' point, end/ axpos 
' sharp.' 

107. Gr. KtpKwir-q ' cicada ' : kc^ko? ' tail ; a little animal that 
injures the vine/ KtpKis ' staff, rod, peg, pin.' 

108. Gr. Kopvotf/ 'a kind of locust': Skt. hrnfiti 'wound/ 
Gr. neLpm ' cut.' Cf . No. 24. 

109. Gr. irapvotp • aicpiSos tiSos: irtpovq 'anything pointed for 
piercing or pinning.' Cf. No. 25. 

110. OE. Kama 'cricket/ OHG. heimo, NHG. heimchen: 
Germ. *haiman- 'sharp point/ with which compare OE. han, 
ON. hein 'hone.' Cf. No. 30. 

111. Goth. ]>ramstei ' locust ' : base Herom- ' point, end ' in 
ON. \>rgmr 'edge, brim,' NE. thrum 'the fringe of threads 
which remains attached to a loom when the web has been cut 
off/ MLG. drom, drum id., OHG., MHG. drum ' Endstiick, 
Ende, Stiick, Splitter/ Skt. tarman- ' Spitze des Opferpfostens/ 
Gr. repfm ' goal-post, end/ Lat. termen, terminus, root Here- in 
Skt. tdrati ' setzt iiber, macht durch/ Av. tar- ' durchdringen/ 
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STINGING, GNAWING, AND RENDING ANIMALS. 337 

etc., or Lat. tero ' rub/ terebra ' borer/ Gr. roptlv ' bore through/ 
Skt. trnam ' blade of grass, grass/ Goth. \>aumus ' thorn/ etc. 

112. Lith. sheris ' Heuschrecke, locust/ Gr. aicapls ' a worm 
in the intestines; the larva of a marshbug ' (this is no jumper !), 
OHG. scero 'mole': sceran 'cut; devour.' 

113. Lith. ziogis (devourer) 'locust': ziogauti 'yawn/ 
zioti ' open the mouth/ Lat. hiare. 

114. Gr. /xaora£ ' mouth, beak ; locust/ /wicrrafw ' chew, eat.' 

115. Lat. cicada ' cicada ' : cicatrix ' scar, wound/ calamitas 
(cadamitas) 'injury, damage, loss/ Gr. idfim 'injure, annoy, 
trouble/ Skt. kadanam 'destruction.' 

116. Lat. locusta, lucusta 'locust; a kind of lobster.' If the 
original form is locusta, we may compare lacer ' torn, mangled ; 
rending, tearing/ lacero, 'tear to pieces, mangle; censure, rail 
at, slander/ Gr. Aaw's ' rent, rending ; tatter/ XaKifa ' tear, rend/ 
aireXrjiea • aneppioya Hes., root *leq-, *loq-, *hq-, also in OS., 
OHG. lahan, pret. log, luog 'tadeln, schelten, lacerare/ lastar 
' Schmach, Fehler, Laster/ OFris. laster ' Verletzung, Be- 
schadigung/ etc. 

116 a . Gr. PpovKos, ppovxos, Cret. fipevico<;, ppvKos ' a kind of 
locust': Ppvxm 'bite, devour/ j8p«x«> 'gnash the teeth/ OBulg. 
grysti ' bite, gnaw/ Serb, gristi id. : gr'izica ' moth.' Cf . No. 70. 

117. OhSl. chrustu fSpovxoi, locusta, chrusti KavOapos, scara- 
baeus, Russ. chruscu 'Maikafer/ chruscahu 'Mehlwurm': 
chrustat 'nagen, knabbern/ etc. Berneker Et. Wb. I, 403. 

118. MLG. krite 'cricket': kriten 'schreien/ MHG. krizen 
' scharf schreien/ etc. 

119. MLG. krlkel, krekel 'cricket/ Du. kriek, krekel id. 
(whence French criquet, NE. cricket) : Du. krieken ' chirp/ 
NE. creak, MLG. kriken ' streicheln.' 

120. Lith. grez'e 'em Holzwurm, der horbar im Holze 
bohrt; ein Schnarrvogel, Drossel'; greziu 'knirsche.' 

121. Euss. klopu ' bedbug, cimex/ Serb.-Cr. dial. Mop ' tick, 
Ixodes ricinus/ Sloven, klop id. If the name was applied pri- 
marily to a beetle called by popular superstition death-watch 
because of the ticking sound it produces, we may compare ChSl. 
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hlopotati 'stridere, strepere/ Bulg. klopam 'klopfe, schlage/ 
Mopofu ' bringe zum Weinen; intr. wimmeln (von Ungeziefer)/ 
Sloven. Mopot ' Geklapper/ hlopotati ' klappern, plappern/ etc. 

Shrews and moles may be described as sharp or pointed in 
reference to their pointed noses, or as gnawers, cutters. The 
mole is also described as an earth-thrower, mound-maker, or 
as a burrower. For NHG. spitzmaus, NE. shrew-mouse, OE. 
screawa, scierfemus, hearma, Lith. Jcertus ' shrew-mouse ' see IP. 
XVIII, 20 f . ; for MHG. molt-werf, OHG. scero cf . Kluge s. v. 
Maulwurf. 

122. Gr. fivot;6<5, /mofos 'dormouse, hamster, mole' (Prell- 
witz), 'marmot' (Boisacq) was a term applied originally to a 
mouselike animal with a sharp nose. Compare /*£?, gen. /twos 
' mouse ' and d|vs ' sharp, keen, cutting,' 6£va ' beech ; spear,' 
Lith. ahstis 'spitziges Stockchen' (cf. Prellwitz 2 , 333), Skt. 
aksuh ' stake,' perhaps also in taraksuh, taraJcsah ' hyena ' 
(sharp-point, sharp-tooth). 

123. Lett, smizens 'the black shrew; a piece of wood that 
will not burn ' : Lith. smelgti ' etwas moglichst Spitzes wohin- 
ein stechen,' smalgas ' Stange, Stock/ MLG. smich ' der vor- 
derste Teil einer Peitsche,' MHG. smicJce ' Geissel ; Schmiss, 
Wunde,' smecker 'schlank, schmal, schmachtig ' ; Gr. (r/rficpds, 
oyu%2, etc. Cf. No. 147. 

124. Gr. <TK<x\oifr 'mole' probably does not mean 'the dig- 
ger, burrower' as explained by Prellwitz and Boisacq, but ra- 
ther ' the sharp-pointed.' Compare ckoXoij/ ' anything pointed, 
pale, stake,' okAX^ 'knife, sword/ waX/w's 'pin or thole to 
which the oar was fastened/ o-kwXos 'a pointed stake, thorn, 
prickle.' Similarly OHG. scero 'mole' may mean 'cutting, 
sharp' in reference to its nose rather than 'cutter, digger.' 
Cf. No. 101. 

125. Gr. <nraAa£, dtTTraAaf, (T<£dAag, aa<f>a\a£ ' mole ' : arcf>dXa^ 
'buckthorn' (<r<f>a\axT<Ttiv • tc/xvcii' . Ktvrelv Hes.), axjtraXa6o<; & 
prickly shrub': aairakoi 'fish.' 

126. Lith. kurmis, Lett. Tcurmis 'mole' (*qrmis), OE. 
hearma 'shrew-mouse' (*qormon-) : OE. hearm 'grievous, 
cruel; injury, harm, loss/ hearmian 'harm, injure/ OHG., OS. 
haram, harm, Gr. Kop/«>s ' trunk of a tree, log/ Ktpim ' morsel, 
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particle; small coin,' Ke,o/um£a> 'mince into small pieces; coin 
into small money; change large coin for small,' Lett, kurmat 
' trodeln, nuscheln,' Gr. Ketpw ' shear, cut,' Skt. krntiti etc. (cf. 
No. 24), Lith. hertu 'haue scharf,' Tcertiis, Jcertiihas ' Spitz- 
maus.' 

127. Euss.-ChSl. hroto-ryja 'mole,' Euss. Tcrotu, LEuss. 
Tcrot, hrut, Bulg. Tcrut, etc. are compared with Lith. Tcrutiis 
' riihrig,' Tcruteti ' sich riihren,' ap-si-h ' seine Arbeit tun,' hru- 
tulioti 'sich ein wenig bewegen' (cf. Berneker I, 631). But 
these meanings give no satisfactory explanation for mole. Ee- 
lated words in Germ., however, indicate that the mole is here 
described as a ' thrower ' (i. e. of earth, mold, exactly like OHG. 
moltwurf). Compare MHG. rutten (*hrudjan) 'riitteln, zer- 
riitten,' rutteln, ' schiitteln,' Norw. dial, rjoda ' spread out, 
throw out, strew, scatter,' ON. hriofta ' strip, disable ; unload, 
clear away ; belch forth,' hrofte ' refuse, offal,' OE. hry\>ig ' in 
ruins,' hrea]>e-mus ' fiuttermouse, bat' (cf. Mod. Phil. V, 277). 

Or Slav. *hrutu ' mole ' as ' heaper ' : Lith. Tcrauti ' pile up,' 
hruvd ' pile, heap,' etc. 

128. Lat. talpa ' mole ' may mean primarily ' Hauner ' (cf. 
Walde 2 , 761 with lit.) or may better be referred to words there 
given with the primary meaning ' space, passage, burrow.' 
Compare especially Lett, tilpe 'Kramkammer, Packwagen, 
storeroom,' telpu, tilpt, Lith. tilpti ' have room in,' Skt. talpa, 
tdlpah, talpam ' Lager, Bett, Euhesitz ' : tdlam ' Plache, Ebene, 
Handflache, Fusssohle,' Lat. tellus, etc. These are better sepa- 
rated from OBulg. tlupa ' turba,' Lett, tulpites ' sich haufen.' 

129. Gr. aufivevi (bur rower) 'mole': al^xnv 'an empty or 
hollow body, pipe, tube,' m^voi • Kevds, Lat. tibia (Walde 2 , 778 ; 
Boisacq 867). 

Hares and rabbits are described as ' burrowers ' ; as ' docked, 
stub-tail ' ; as ' lean, lanky ' ; as ' lop-eared ' ; as ' ass-eared ' ; and 
as ' scrapers, cutters, peelers.' The only certain name taken 
from the color is Euss. serjahu ' gray hare ' : seryj ' gray.' But 
this does not justify us in deriving a word for hare in general 
from a word for gray. Quite naturally the adjectives fleet, 
nimble may be applied to the hare. Hence such terms as Gr. 
(TKivai 'quick, nimble,' subst. 'hare.' 
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130. Lat. Iber. cunlculus ' underground passage : rabbit.' 
Cf. No. 153. 

131. Lith. triuszkis, truszkis 'Kaninchen, rabbit/ Lett. 
trusche, trusis, Pol. trusia id.: Lith. triuszis, truszis 'Kohr, 
Sehilfrohr, reed,' Lett, truschi 'Binsen, rushes,' base *treuk- 
' press, bore': Lith. triuszkinti 'zermalmen, bes. von hohlen 
rohrartigen Dingen/ Lett, trausls ' zerbrechlieh, sprode/ root 
Hreu- in Gr. rpvm (press, rub) 'afflict, distress,' rpvpu, rpvpr) 
'hole/ rpvirq id., rpoTtavov 'borer, auger/ rpvrrdu) 'bore, pierce 
through/ Lith. trupus 'friable/ trupu 'crumble/ etc. 

132. Euss. kucyj 'docked, short-tailed; hare/ Pol. kuc, 
Tcucyh 'horse of small size; animal without tail/ etc. (Berneker 
I, 636). 

133. NB. bun, bunny ' rabbit ' : NE. dial, bun ' a dry stalk ; 
the dry stalk of hemp stripped of its rind; the tail of a hare/ 
Gael, bun ' stump, stock, root; a short, squat person or animal/ 
Manx bun 'a thick end, butt-end' (Cent. Diet.). 

134. NE. scut ' a short tail, as that of a rabbit or deer/ dial. 
scut ' stubby tail of the hare; hare/ scut ' short, as a garment/ 
scuttick 'fragment, particle; coin of smallest value'; scuddich 
'the lowest measure of value; a small coin; a fragment, par- 
ticle/ sUddich id. ; ' a puny, deformed person or animal/ scuddy 
'naked, esp. of an infant or unfledged bird; scant, too small.' 

135. Lett, fak'is ' hare/ *goqis ' stub, stubtail ' : Norw. dial. 
kage 'low bush/ Swed. dial, kage 'stump/ MDu. kegge, Du. 
keg, kegge 'wedge/ NHG. dial, kag ' Kohlstengel, Stumpf/ 
OHG. kegil 'Pfahl, Pflock/ MHG. kegel 'Kniippel, Stock; 
Kegel; Eiszapfen/ OE. cceg 'key.' With these compare 

*gh-> ¥°9- in MLG - hak ' stake > P illor y>' MDu - Mhe > Du - haah 

id., Lith. zagaras ' dry branch/ iagrl ' plow/ Bulg. zegla ' wood- 
en pin to bind two parts of a yoke' (cf. Eranck 2 , 283), Norw. 
dial, kok 'clod of earth/ MLG. koke 'cake/ OHG. kuohho 
'Kuchen/ OE. cecel 'little cake; morsel/ Swed., Icel. kaka 
' cake/ NE. cake. 

136. MDu. rdbbe, robbeken 'rabbit' (Kil.) : Norw. rubb 
'rope-end, stub, piece, end of anything/ rubba 'rub, scrub; 
scale (fish)/ EFris. rubben id.; 'pull, tear/ NE. rub. Cf. 
No. 98. 
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137. Lat. lepus ' hare/ perhaps ' stub, stubtail, bobtail,' ra- 
ther than ' the thin, lanky.' In either case related to Gr. AeVa> 
' peel, strip off,' Aenros ' thin, fine, lean, small, weak,' Euss. 
lepeni ' Stiickchen, Fetzen, Abschnitzel,' lepestu ' Lappen, 
Stiick; Blumenblatt,' lepestit ' zerstiickeln ; Blumenblatter ab- 
reissen,' Gr. A«ros ' rind, bark,' etc. Or lepus may mean ' the 
peeler.' 

138. Gr. Xiip6<s ' leveret ' : Attpds ' thin, pale.' Here certainly 
the description refers to the shape, not the color. 

139. Cret. /cobras • Aaywou? Hes., kcktjv (hollow-flank) : kcvos, 
Ktvto's ' empty, hollow,' k«v«<ov ' the hollow of the flank.' 

140. Horn. Aayuo's, Ion. Aayos, Att. Aaycus 'hare' is ex- 
plained as having as its last element oifc * ear ' (Prellwitz, Boi- 
sacq) . In this case the word means ' lop-ear ' : Aayapos ' slack, 
hollow, sunken; pliant,' A^y<» 'cease,' Germ. *laJca-, *slaha, 
*sloha- ' slack,' etc., and would apply only to the lop-eared vari- 
ety, which is comparatively rare. Otherwise the word might 
be descriptive of the thin body of the hare. This would better 
explain the use of the word as the name of a fish. 

141. NPers. x er 90s ' hare ' ; x er ' ass / Skt. Tcharah id. and 
NPers. gos 'ear,' OPers. gausa-, Av. gaosa- id. (Horn 473). 
This is an appropriate description of the hare, whose ears are 
usually long and erect. 

142. Lith. hlszkis ' hare ' : Jciszti ' stick in,' Jcaiszti ' schaben,' 
OPruss. coysnis ' comb,' to which may belong Skt. kecah ' hair 
of the head.' 

143. OE. hara 'hare,' ON. here, OHG. haso id. etc. Germ. 
*hasan- hazarv- may represent a pre-Germ. *qoson- ' scraper, 
peeler ' : Lith. Teasyti ' scratch/ hdsti ' dig/ Lett, hast ' rake/ 
Jcasit ' scrape, scratch, rake/ OBulg. cesati ' comb ; strip, strip 
off (berries, fruit)/ Euss. cesdt ' comb, scratch, heckle/ etc. 
Or compare hare with the following. 

144. Skt. gagdh 'hare' for *gasah, OPruss. sasnis id. etc.: 
Skt. gdsati ' cut/ castram ' knife/ Lat. castrdre ' cut, cut off.' 
Cf. No. 202. 
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The various rodent animals are naturally described as ' gnaw- 
ers, cutters.' These terms are applied not only to the rodents 
proper but also to carnivorous animals. The beasts of prey and 
the fiercer animals, including sea-monsters in general, may be 
described as 'renders, tearers, raveners' or simply as 'wild, 
fierce,' though the two terms readily pass into each other or 
may be derived from quite different original ideas. 

145. Skt. muh, musah ' mouse, rat,' Gr. /wis, Lat. mus, OB. 
mus etc. : Skt. musnfiti, musati, mosati ' rob, steal ' (Uhlenbeck 
s. v.), ON", ma (*mwwen) 'abnutzen, abschaben.' Cf. No. 20. 

146. OE. rcett 'rat,' OLG. ratto, ratta id., NHG. (oberd.) 
ratz ' rat ; caterpillar,' Hess, ratz ' marten ' : Skt. rddati ' scrape, 
shave, scratch,' Lat. rodo, rado (cf. Walde 2 , s. v.). 

147. Gr. a/it's, oiuvOos, (TfuvBa 'mouse'; a/irjv 'rub,' oyuA.17 
'knife,' aiuvvrj 'mattock,' etc. So usually. 

148. Ir. luch (Hukot-) 'mouse,' Welsh llyg 'mus araneus': 
base *leuq- in Skt. Iwhcati ' pull off, pluck, peel,' Euss. lyko ' the 
bast of linden or willow,' Lith. liinkas, Lett, luks 'bast'; or 
*leuk-, compare *leug- in Lith. Iduiiu ' break,' etc. Or the ori- 
ginal form may be *plukot- : Lett, plukt ' pluck, pull off,' etc. 
Cf. No. 35. 

149. LEuss. lupej, lupiz 'Eichelmaus, dormouse': Serb. 
lupez ' robber, thief,' Euss. lupit ' peel off, shell,' etc. No. 27. 

150. Euss. krysa 'rat,' probably from *qrusk-: LEuss. 
krycha 'piece, fragment,' krysyty ' zerstiickeln, zermalmen,' 
krusyty ' zerbrechen, zertriimmern,' OBulg. su-krusiti ' avvrpl- 
fieiv, 6pavuv, Kpovuv,' etc. 

151. Lat. feles ' cat, marten, polecat,' Welsh dele ' marten ' 
(cf. Walde 2 , 279 with lit.) : root *bhele- 'tear, strip off' in No. 
198. Comparisons of this kind do not necessarily mean that the 
words in question date from IE. times, as Walde 1. c. seems to 
think, but only that they were derived from the same IE. base, 
in many cases independently. The occurrence of meles casts no 
shadow of spuriousness on either word. For the formation of 
rime-words from synonymous bases is the usual procedure in 
language. 
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152. Lat. mills ' marten (or badger) ' : Ir. mil ' beast, ani- 
mal/ used of the 'louse': mil etaig 'hare': mil maige 
' whale ' : mil mora, Welsh mil ' bestia, animal irrationale,' 
milgi (*melo-kuo) ' canis venaticus,' from the root *mli- ' cut, 
tear ofE, mow, reap,' perhaps identical with *mli- 'diminish, 
injure, mutilate.' Compare OHG. maen 'mow, reap,' OE. 
mawan 'mow,' etc.: and Skt. mirifiti 'schadigt, mindert': 
OWelsh mail ' mutilum,' Welsh moel ' calvus, glaber,' Ir. mael 
'kahl, stumpf, ohne Horner' (Fick II 4 , 204), MHG. meilen 
' verletzen, verwunden ; beflecken,' 0H6. meil ' Fleck ' ; Skt. 
mitah 'gemindert, geschadigt,' Gr. /u'tuAos 'maimed, hornless,' 
ON. meifta 'verletzen, beschadigen, verstiimmeln,' Goth, ga- 
maips 'bruised, maimed'; Goth, maitan 'hauen, schneiden'; 
ON. meinn ' schadlich,' mein ' Schade, Beschadigung, TJngliick ' 
(cf. MLN. 21, 40). 

153. Russ.-ChSl. Jcuna aiAovpos, Euss. huna ' marten,' Serb.- 
Cr. huna 'marten, marten skin'; (early) 'fox,' Slov. huna 
'marten, marten skin,' kunac 'rabbit,' Slovinz. huna 'she-dog,' 
Lith. hidune 'marten,' Lett, zauna, -e, OPruss. caune id. (Ber- 
neker, I, 644) : Lat. cuniculus ' rabbit ; burrow ' : Skt. ahhuh 
' mouse, rat, mole,' root *qheua- ' scratch, dig, burrow,' perhaps 
in Skt. hhdnati ' dig,' hhdm ' hole,' from *qhua-. 

154. Gr. kti's, IktU 'marten, weasel,' base *q]>id- 'scratcher, 
cutter' from the root *qpe- in Gr. ktei's 'comb; rake, harrow; 
finger; cutting-tooth, incisor; cockle, scallop,' kttjSi!>v 'comb, 
trident; fiber in wood or in the body, vein in rocks,' ewcri^W, 
evKTeavo<s 'splitting easily,' ktivw[u, kt«V<d 'kill, slay,' Skt. 
hsanoti 'break, harm, hurt,' hsatah 'wounded, broken, hurt,' 
hsatih ' injury, harm,' Av. a-xsata- ' unharmed.' 

155. ON. gaupa ' lynx ' : OE. glap ' wide, spacious ' (yawn- 
ing), geopan ' swallow ' (hiare), Norw. gop ' chasm, abyss,' base 
*gheu- 'hiare, yawn, open; devotir greedily' in OHG. giwln, 
gewon ' das Maul auf sperren, gahnen,' giumo, goumo ' Gaumen,' 
ON. gymer ' Schlund, Meer,' MHG. giemolf (*giem-wolf) ' den 
Eachen aufsperrender Wolf,' giet 'Maul, Eachen, Schlund, 
throat, jaws,' MDu. gole 'open mouth or jaws,' Gr. x<">s 'open 
space, gulf, chasm,' etc., Euss. zevu ' Maul, Eachen.' 
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156. Lith. zveris 'ravenous animal, beast of prey/ Lett. 
fwers, OBulg., Kuss. zveri id. : *ghueris ' devourer/ with which 
compare Lith. ziurke 'rat/ root *gheu- 'hiare' in the above. 
For Gr. % cf. No. 170. 

157. Swed. glupande ' a ravenous wolf ' : Dan. glubende ' ra- 
venous, raging/ Swed. dial, glupa ' swallow, devour/ Norw. dial. 
glupa ' yawn, gape ; snap at, swallow.' 

158. Gr. Av'yl ' lynx/ Lith. luszis, OHG. luhs id., base *leiik- 
'tear, rage': Gr. AtWa 'rage, fury/ kwaav 'rage, rave, of 
wolves/ Theoc. 4, 11, kevKai ^pive: ■ puuvofuvai Hes., Lat. luxor 
' riot, revel/ luxus ' reveling, debauchery, excess.' 

159. Lith. liutas ' lion ' from Euss. lutyj zveri ' wildes, reis- 
sendes Tier/ lutyj 'grausam, grimmig, streng; hastig, feurig/ 
OBulg. tutu xaXeiros, iTovr\p6<s, lutiti se xa^ £ '«">'«v, saevire (cf. 
Bemeker Et. Wb. I, 759). 

160. Skt. lopagdh, lopakah ' jackal, fox/ Av. raopis id., uru- 
pis 'a kind of dog': Skt. lolupah 'greedy/ lumpdti 'break/ 
lopayati 'injure/ Lith. ap-laupyti 'rob/ liipti 'peel off/ etc. 
(cf. Fick I 4 , 304). 

161. Lat. volpes, vulpes ' fox/ Lith. vilpiszys ' wildcat ' ; Skt. 
vrkah ' wolf/ Gr. AiW, OBulg. i>ZwM id., etc. ; Lat. voltur ' vul- 
ture ' : root uel- ' tear off, rob ' in Lat. vellere ' pull off, pluck/ 
Goth. wUwan 'rob' (cf. Solmsen KZ. 32, 279 ff.). 

162. Lith. lape 'fox/ OPruss. lape, Lett. Zapsa id.; Gr. 
a\unn)£ ' f ox ' : Euss. Upa ' Fresser ; Schwatzer/ lopat ' platzen ; 
f ressen/ Bulg. lopam ' verschlinge, f resse, devour ' ; Euss. Idpit 
'take, grasp/ Czech lapati 'seize/ lapiti 'catch/ lapac, lapak 
'robber/ Gr. Awi£<» 'strip': A«r<o 'peel/ etc. 

163. OBulg., Euss. lisu ' fox/ Sloven. Us, lisica id., Pol. lis 
'fox/ lisica 'she-fox/ liszlca 'fox, she-fox/ root *leik-: Skt. 
ligdti ' pluck, pull off/ to which according to Pedersen IF. V, 
79, belong OBulg., Euss. listu 'leaf/ Lith. Mszlcas 'leaf of a 
tree, of paper/ etc. 

164. Lett, lazis ' bear/ Lith. lolcys id. : Lith. lakus ' gefrassig, 
greedy/ lakti 'lap up, eat, of cats and dogs/ Lett, lakt id., 
Czech dial, lakati 'in sich schlingen, schlucken, schlecken/ 
ChSl. loJcati Xatruv lambere, etc. Here the bear was probably 
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thought of as a honey-eater as in ChSl. medveda 'bear/ lit. 
' honey-eater/ 

165. Ir. fael, fael-chu 'wolf/ Welsh gweil-gi 'sea' (Fick 
II, 259) imply an IE. base *uoilo- 'wild, fierce/ which may be 
compared with Welsh gwyllt ' ferus, indomitus, sylvestris, agres- 
tis/ Goth, wilpeis 'wild/ ON. villr 'wild; bewildered/ OE. 
wilde ' wild, untamed, uncultivated, desert/ wilder ' wild beast/ 
OHG. wild, pi. wildir id., wildi 'wild/ etc. The word wild 
now as in older times may be applied to a storm or the sea as 
well as to men and animals. Compare OFris. thet wilde hef 
' the wild sea.' 

166. ON. vargr 'wolf/ NIcel. vargur 'wolf; beast of prey; 
ill-tempered person, termagant, vixen/ vargynja ' she-wolf/ OE. 
wiergen id., wearg 'outlaw, felon/ weargincel 'butcher-bird/ 
OS. warag ' Frevler, criminal/ OHG. warg id., wergen ' con- 
demn, curse/ Goth, gawargjan id., OS. waragean 'martern, 
qualen/ OE. wiergan ' curse, revile ' : wyrgan ' strangle/ NE. 
worry 'bite at or tear with the teeth, as dogs when fighting; 
tease, trouble/ OHG. wurgen, MHG., NHG. wiirgen, etc. (cf. 
Weigand s. v.), with which compare Lat. urgeo 'push, shove, 
press/ OBulg. vragu ' foe/ Lith. vafgas ' distress/ vafgti ' suf- 
fer distress or need/ root *uergh-. 

167. Phryg. Saos • . . . W $pvywv Awos Hes. : Av. dav- 
' drangen, bedrangen/ OBulg. daviti ' sticken, wiirgen/ Buss. 
davit ' driicken, pressen, wurgen, zerquetschen/ LBuss. davyty 
' driicken, pressen, klemmen/ Lith. dovyti ' zu starker, f ortge- 
setzter Bewegung antreiben/ refl. ' herumrasen, toben ' (cf . Ber- 
neker I, 181 f.) : Skt. dhunbti 'shake, set in motion/ Gr. 8vo>, 
Lesb. 6vi(a ' rage/ 6vvu> ' rush fast and furiously/ Owos ' onrush, 
Andrang/ Slov. duniti ' stossen.' 

168. Gr. 6w<s ' a beast of prey of the wolf kind, jackal ' : 
OwaBai ' feed, feast/ 0oin? ' feast, meal/ Ooivav ' feast on, eat ' 
(Boisacq 347, 361). Probably from a base *dhuo-i- 'press, 
cram, stuff, eat greedily ' : Buss, davit ' driicken, wiirgen/ 
Phryg. Sao? 'wolf.' 

169. Goth, dius ' wild animal/ ON. dyr, OE. deor, OS. dior, 
OHG. tior: OE. deor 'fierce; severe; brave, bold/ OHG. teorlih 
'ferox/ pre-Germ. *dheuso- 'raging, fierce, wild/ with which 
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compare Gr. Ovla 'Bacchante,' Ovid's id., adj. 'raving, frantic/ 
6vda ' subare, rut,' 0uora8es • ftaKxai, MLG. dusich ' betaubt, 
schwindelig,' dusen ' schlendern, bummeln,' dwasen ' Unsinn 
reden, delirare,' dwas 'toricht; Tor,' etc.: Gr. 6vu> 'rush, rage/ 
6ea ' run/ etc., whence many other bases with similar meanings. 
Compare especially MHG. toben 'bacchari, delirare, furere/ 
tdbunder hunt ' mad dog/ tober hunt id., tobic als ein wilder ber 
'furious as a wild bear.' 

The reference of Germ, deuza- 'wild animal' to the root 
*dheues- in the sense of ' breathe ' is nonsense. Even the often 
quoted Lat. animal is not ' the breathing being/ but ' the living, 
active being.' 

170. Gr. %>, Lesb. ^p, Thess. <pdp 'wild animal, esp. a 
beast of prey ; sphinx, centaur, satyr ; any beast/ Otjpiov ' wild 
beast, animal/ 6ijpa 'the chase, eager pursuit/ B-qpma 'hunt, 
chase, pursue; catch, take' (IE. *dhuer-), Lat. ferus, fera 'a 
wild beast; lion, goat, serpent, sea-monster': ferus 'wild, sav- 
age, cruel' (IE. *dhueros), Gr. Sovpos *(dhuoruos) 'leaping, 
rushing, raging, impetuous/ Oovpdua 'rush or leap upon/ Av. 
dvaraite 'lauft, stiirzt/ Serb, duriti se 'aufbrausen/ Slov. dur 
'scheu, wild/ Euss. duri 'Torheit/ durnoj 'schlecht, libel/ 
dial. ' unverniinftig, wiitend/ Lith. pa-durmai ' mit Ungestum, 
stiirmisch/ etc. (cf. Berneker I, 239): MHG. turm 'Wirbel, 
Taumel, Schwindel/ tiirmen ' schwindeln, taumeln/ turmic ' to- 
bend, ungestiim/ and perhaps also tore ' Tor/ toren ' toll sein, 
rasen/ Lat. furo, furor (cf. Mod. Phil. XI, 332). 

171. OE. dogga 'dog/ Lith. duhti 'rasend werden, rasen/ 
dukimas ' das Easen, Toben/ dukineti ' umherrasen/ duka ' ein 
Dummer oder Easender/ dukis 'Tollheit, Easerei/ Lett, dukt 
'brausen, tosen/ Skt. dhukah 'wind/ Lith. dvektis, dvekauti 
etc. ' atmen, keuchen/ dvokti ' stinken/ dvdkas ' Hauch, Atem/ 
with which compare Lat. focus (*dhuoqos) 'fire-place, hearth' 
(cf. IE. a" 74 f.; Persson Beitr. 653 3 ). Compare the base 
*dheug- in early Dan. dyge ' laufen, sich beeilen/ Swed. dial. 
dyka" 'sich heftig bewegen, stiirmen, stiirzen/ duka 'poltern, 
tosen/ ON", dykr ' Gepolter/ etc. 

172. ON. ZSTIcel. grey ' dog; bitch/ Germ. *grauja- ' scratch- 
es snapper': Germ. *grewa- 'scratching, rubbing; scratched: 
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streaked, gray; irritable, snappish,' ON. grdr 'gray; hateful, 
malicious/ grdligr ' malicious, rude,' Swed. gra ' grau ; verdriess- 
lich, argerlich ' ; OHG. griuna ' Grausamkeit, Heftigkeit, Be- 
gierde,' NHG. Swiss griin ' fluster, miirrisch, zornig, rauh (Wet- 
ter),' Gr. xpoo) ' scratch, graze; hurt, harass,' ON", greypr ' fierce, 
cruel,' etc. 

173. Gr. (cr) Ka<t><opr] ' she-f ox,' perhaps from *<rica<l>o-$u>pa : 
<TKd<f>os ' a digging : trench, ditch,' oko.*™ ' dig,' and <}>a>p ' thief.' 

174 Lat. lellua 'beast, distinguished for size or ferocity, as 
an elephant, lion, wild boar, whale, etc.', bestia ' beast, wild ani- 
mal,' *dues- (not *dhues-) base *deues- ' pull, tear ' in ME. 
to-tusen 'touse/ NE. touse 'tear or pull apart; tease, comb; 
worry, plague ; handle roughly ; intr. bustle, exert oneself vigor- 
ously, struggle,' touser, towser ' one who or that which touses 
(often used as a name of a dog), tousy 'rough, shaggy, un- 
kempt, tousled,' tousle 'pull about roughly; put into disorder, 
dishevel,' tussle ' struggle, scuffle,' Icel. tosa ' pull, drag,' MHG. 
zer-zusen ' zerzausen,' zuse ' Gestriipp, Haarlocke,' EFris. tusen 
' zausen, reissen, zupf en, rupf en, beschadigen ; rauh sein, stiirm- 
en,' tusig 'zerzaust, zerrissen, wirr, wild, stiirmisch,' tuse(l) 
' wirrer Knauel, wirr u. rauh aussehender Biischel, Zotte,' Skt. 
dusyati 'verdirbt, wird schlecht,' dusdyati 'verdirbt, versehrt, 
schandet, beschimpft,' Lat. durus (*dusos) ' rough, harsh, hard, 
rude, uncultivated; severe, toilsome; hardy, vigorous,' dumus 
' thorn-bush, bramble.' 

175. OHG. zoha 'Hiindin, she-dog,' MLG. to id., Icel. too, 
' she-fox ' : Goth, tiuhan ' ziehen,' OHG. zogon ' ziehen, reissen, 
zerren.' Not from tuh- 'erzeugen' (Fick III 4 , 151) nor "die, 
welche ziehen macht" (Schade 1293), but 'touser, snapper.' 

176. MHG. zupe ' she-dog ' ; Norw. dial, tobba ' Stute, iiber- 
haupt kleines (zerzaustes) weibliches Wesen': MDu. toven 
' zupfen,' MLG. tobben ' zupfen, zwacken, zerren,' NHG. zupf en 
' pull, pluck, tug.' 

177. Icel. to fa, fyfa 'she-fox': MDu. toven, toeven 'hold 
back, hold, detain, entertain; delay, tarry,' ON. tefja, teppa 
'hinder,' MLG. tapen, tappen 'zupfen, reissen/ OFris. tappa 
id., Gr. Scurro ' tear, rend, devour, feed on, as wild beasts/ Sa?m;s 
' eater, gnawer ; pi. blood-sucking insects.' 
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178. OE. tife ' bitch/ MDu., MLG. teve, Du. teef id., Germ. 
*tib-, tipp- ' pull, pluck, tease ' : OE. tiber ' sacrifice, offering/ 
tibernes ' slaughter, destruction/ NE. tip, MHG. zipf ' Zipfel, 
Spitze'; Gr. Selirvov 'meal/ &us, hairq 'portion, meal/ Sato/uu 
' share/ Skt. day ate ' zerteilt, hat Anteil/ dyati ' schneidet ab, 
teilt/ To the same root belong the following. 

179. Dan. tispe, Swed. dial, tispa ' Hiindin, Fuchsin (tous- 
er, teaser), Norw. dial, tispa 'little girl' (toddler): MHG. 
zispen ' schleif end gehn, shuffle/ OHG. ar-zispit ' extrusit, ex- 
pulit/ zeisan ' zupf en, zausen/ MLG. tesen ' zupfen, kratzen, 
pfliicken/ OE. tmsan ' pull to pieces, tease ; wound/ etc. 

180. ON. tih 'bitch/ Norw. tlk id.; 'she-fox/ ME., NE. 
tike ' a cur-dog ; a low, snarling fellow/ MLG. tike ' bitch ' : ME. 
tikken, NE. tick 'touch or tap lightly, or with a small sharp 
sound, pick, peck, click/ Du. LGerm. tikken id., MHG. zicken 
' stossen, necken, zecken/ OHG. zechon ' pulsare, zecken, neck- 
en/ NHG. dial, zicklen ' auf reizen/ NE. tickle : tick, dial, tike 
' one of many kinds of mites or acarines which are external 
parasites of various animals/ ME. tike, teke, OE. ticia 'tick/ 
EFris. tike, MLG., MDu. teke, MHG., NHG. zecke. 

181. OE. bicce, bicge ' bitch/ NE. bitch ' female of the dog, 
wolf or fox/ Icel. bikkja 'bitch/ Norw. bikkja 'bitch, dog/ 
early Dan. likke ' she-dog ' : OE. becca ' pickax, mattock/ MHG. 
bicke, bichel id., bicken, becken ' stechen, hacken, hauen/ OHG. 
bicchan ' angreifen, wonach stechen/ MLG. bicken ' pick, peck/ 
EFris. bikken ' picken, essen, beissen, spalten, hacken, schlagen, 
hauen, stossen, stechen/ bihkern ' hacken, nagen, naschen/ NE. 
bicker 'exchange blows, skirmish; quarrel, wrangle/ ME. bik- 
keren, bekeren. 

182. Gr. Kv<!>Sa\ov ' any wild dangerous animal, of bird, beast, 
and reptile, even of a gnat': ki/wSw 'tooth on the blade of a 
hunting spear ; sword/ kvwSoI ' peg, pin/ nvaSdWerai • Kv^eTat. 

183. Gr. Kvuij/ ' a deadly animal/ Kvo)irev5 • ap<cT05 : ON. hnof 
' schnitt ab/ OE. hnceppan ' strike/ Lett, knabt ' picken, 
zupfen/ Lith. knabu ' schale ab/ knebiu ' kneif e/ Gr. Kvdirrw 
'scratch, scrape; comb, card; mangle, tear/ bases *qnep-, 
qne-bh-, kvtjv etc. 
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184. Gr. kivwiktov, Kivwrqarq<i ' a deadly beast, esp. a serpent ' 
are evidently formed from a *kivw\ji after the analogy of kpirtrov, 
kpwq<rn)<s reptile. With *kivohj/, *kin-oqV- ' sharp-mouth,' com- 
pare No. 30. 

185. Sicil. kiWSos 'fox, also of a wily person; monster, 
beast/ from *kin- as above. 

186. Goth, fauho dX<wnj|, 'fox,' ON. foa, OHG. foha id.; 
fuhs, OS. fohs, OE. fox 'fox.' Because of ON. fox 'fraud' I 
formerly compared fox with Gr. ■miKvos ' close, secret, concealed, 
wise, shrewd, crafty,' and still think this a better connection 
than that with Skt. puccha-h ' Schwanz, Schweif .' But in view 
of the large number of other words for fox that are related to 
words meaning tear, pluck, touse, etc., it is better to refer these 
words to the root *peuk- ' thrust, stick, pierce, be sharp ' : Gr. 
jreuKcSavo's 'sharp, fierce (of war),' xevKaAt/xos 'sharp, keen' 
(<j>pivK), TrevKt) 'fir,' etc. Perhaps here may belong NPers. 
pusek, posek, 'cat.' 

187. Gr. KtBa<f>o^, -dipt), Kiv$d<pr], -a.<pios, (TKiSafpij, ckWScu^os ' fox,' 

all have the suffix -bho- so common in animal names. It is 
therefore probable that kISoQos ■ SoAtos Hes. properly means 
' foxy,' and Ki8a<£ev«v • iravovpyelv H. ' act like a fox.' I refer 
these to the root *sqeid- 'rend asunder, tear, separate' in Gr. 
(a) KtZvapui 'be separated, scattered,' o-KivSaAajuos 'splinter,' Lat. 
scindo 'cut, tear, rend, break asunder; split, divide, separate,' 
Lith. skedziii 'trenne, scheide,' skedyti 'von einander gehen, 
bersten,' etc. In the above words for fox the underlying idea 
is therefore 'tear away, snatch.' But since the idea of injury 
is so closely associated with that of fraud, deceit, both ideas 
may have been in Ki8a$os etc. 

188. Lac. Kt'pa^os • dAwmyl Hes. : root *(s)qeir- 'cut, tear, 
separate ' in OE. stir (division, part) ' district, shire, diocese, 
parish,' stiran ' distinguish, decide ; make clear, declare ; get rid 
of,' stir ' distinct, clear ; pure ; bright, brilliant,' Goth, skeirs 
' distinct, clear,' etc., OHG. sceri ' sagax, acer ad investigandum ' 
(Class. Phil. Ill, 76). Or Kipa<j>o<;, with t for c from ki'So^os, 
from (s)qer- in Gr. Keipw 'shear, cut; devour, esp. of beasts,' 
etc. 



350 AMERICAN JOURNAL OF PHILOLOGY. 

189. Gr. Kep8(o 'fox; weasel,' KepSaXii] 'fox': KepSos 'gain, 
profit, advantage ; cunning, craft,' KtpSaivai ' acquire, reap (good 
or evil) ; gain, derive profit from; get, reap (loss),' xepSuov ' more 
profitable,' /cepSaXc'os ' gainful, profitable ; making gain, cunning, 
crafty,' Ir. cerd 'handicraft, trade,' cerd 'aerarius, figulus, 
poeta,' Welsh cerdd 'musica' (cf. Boisacq 440 with lit.). 

Here if anywhere it might be assumed that the fox was named 
from its cunning. But even here that meaning seems to be 
secondary. For we may refer this group to the base *(s)qered- 
'cut off, pluck, reap, gain; be gainful, crafty; cut, shape, de- 
vise ' : Lith. skerdziu ' steche, schlachte,' Lett. schkerst ' spalten, 
aufschneiden,' MHG. scherze ' abgeschnittenes Stuck,' etc., root 
*(s)qer-. Compare *qerep- in Lith. kerpit,, kifpti 'cut, shear,' 
Lat. carpo 'pluck, gather; eat, devour; enjoy, use; detract, 
slander,' Gr. Kapms (anything gathered or got) 'fruit, grain; 
children ; profit, gain,' Kapm<o ' bear fruit ; mid. reap the fruits 
of, enjoy.' 

190. Gr. Ke'p/?*pos ' Cerberus ' may be a derivative of *qereb- 
'cut, pluck, tear': Mir. cerbaim 'cut,' OB. scearp 'sharp: 
pungent, acrid; sharp of speech,' sceorpan 'scrape, cause irri- 
tation,' SCrepan ' scrape,' Gr.<Tjcep/?oA.os • XoiSopos, aKtp/3oX.el ■ airarS., 
Kep/3o\ov<Ta ■ XoiSopovaa, cbraiwa Hes. (carpens, vellicans, detra- 
hens, decipiens). 

191. Skt. gvt, gen. cunah ' dog,' Av. spa, Lith. szu, Gr. kiW, 
Lat. canis, Goth, hunds, etc., base *Jcu8n-, *huiv- ' sharp, fierce.' 
That this is the primary meaning is seen from the use of the 
word. E. g. Gr. kvwv is used of a bold, furious warrior; of a 
sea-fish, £i<pia<s k., of the dog-star, <ra'p tos (the rager, scorcher) ; 
of a kind of nail or stud. This underlying adjective is also in 
Kwrepos 'more audacious, bolder, more dreadful,' kwoj ('pointed, 
peaked,' not 'a dog's skin') 'cap, bonnet of leather or 
bronze,' Lat. cuneus ' wedge.' Compare also *keue-, k»u-, ku- 
in the following : Skt. guka-h, -m ' Granne am Getreide ; Insek- 
tenstachel,' guktah 'acidus, versauert; barsch, roh,' Av. suka- 
' needle ' (with the same addition as in Med. uvaKa ' dog,' Euss. 
suka ' bitch ') ; Skt. gula-h, -m, quia, ' spear, javelin, spit, a 
pointed stake on which criminals were spitted ; sharp pain, colic/ 
etc. Cf. No. 29. 
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192. Gr. apuTos, Lat. ursus, Skt. rksah ' bear ' : rdksah ' Be- 
schadigung/ raksah ' Beschadiger, nachtlicher Unhold/ Av. raso 
' a wounding/ etc. (UMenbeck Ai. Wb. 242) root *arek- in the 
following. 

193. Gr. apKoi ' bear/ Pers. xi rs id., *rko- (cf. Boisacq 78 f. 
with lit.), Lat. Orcus (Destroyer), OHG. birahanen 'rauben, 
erbeuten/ ON", rdena {*rahnian) 'rob, plunder, pillage/ ran 
' robbery ; plunder/ regan (&u'/*ov«) ' gods, gods of fate/ Germ. 
*ragina- ' violent, powerful, rapacious/ whence also the OHG. 
proper name Bagino, Begino, and in many compounds: Icel. 
regin-djup ' the great deep, sea/ -haf ' the main sea, open sea/ 
OE. regen-lpeof ' arch-thief/ -weard ' mighty guardian/ -heard 
'mighty hard/ OS. regin-thiof 'thief/ -scatho 'robber/ regin- 
(or regino gen. pi.) giskapu 'fate, decrees of the gods/ MLG. 
reineke (little robber) 'reynard/ MHG. reinhart. Compare 
also Gr. ipexOo (*erek-]>hd or -dho) 'rend, break; dash, drive.' 

194. OE. bera ' bear/ OHG. hero id., ON. bera, lima ' ursa/ 
bigm 'ursus/ etc. are better separated from Lith. her as, Lett. 
hers ' brown ' (in spite of brown : bruin) and referred to the 
root *bher- in Lat. ferire, forare, Gr. (j>dp<a 'cleave, cut, sever/ 
OBulg. borjq ' fight/ ON. beria ' strike, beat, refl. fight.' 

195. Gr. Aa/8pa| ' sea-wolf, a ravenous seafish ' : Aa/3pos ' fu- 
rious, boisterous; gluttonous, greedy/ Aa/?pa£<o 'talk boldly/ 
kwfir) 'ill treatment, outrage, insult/ A<o/3ao/«H 'illtreat, insult.' 

196. Gr. (jkvXiov ' dogfish/ <tctXo| ' whelp, young dog ' (tike, 
touser), Lat. squalus 'a sea-monster': Gr. <tkvAAg> 'rend, man- 
gle ; pluck out the hair/ okvXo. ' arms stript from a slain enemy, 
spoils,' (tkvAos, okvXov ' an animal's skin.' 

197. Gr. ctkv'juvos 'a whelp, esp. of a lion; a sea-monster/ 
*squbnos: OBulg. skubati ' vellere/ Pol. skubac ' zupfen, rupfen/ 
Goth, skuft ' hair of the head/ Gr. ovcu/JaAos ' offscouring, ref- 
use, filth.' 

198. Gr. <j>d\kr) ' whale/ <j>d\\<uva ' any devouring monster, 
esp. a whale/ whence Lat. ballaena ' whale ' (with b from bellua, 
bestia), root *bhele- 'tear, strip off': Gr. <£oAis 'scale; spot, 
fleck/ 4>Xoi6'i ' rind, peel, bark, husk/ <f>eW6s ' cork, cork-tree/ 
Lat. folium, etc. Cf. No. 151. 
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199. Ir. Med ' whale, stag, wolf/ bledach ' belluosus,' Welsh 
Med ' wolf ' : Gr. cf>\n8eiv ' be rent, burst/ Lat. floccus ' a lock or 
flock of wool, small particle' (*bhlodhos W. Meyer KZ. 28, 
172), Lith. beldeti 'knock, pound.' 

200. Lat. fiber, feber ' beaver/ Corn, befer, OHG-. bibar, OE. 
beofor, Lith. bebrus indicate an IE. stem *bhebhru-, bhibhru-, 
changing in some languages to a different stem, as : Av. bawra-, 
bawri, Lat. fibro-, etc. In Balto-Slavic occurs a variety of forms : 
Lith. bebrus, bebrus, dabras, debras; Serb.-Cr. dabar, early bobr; 
Euss. bobru, adj. (early) bebr'anu. These are all supposed to 
have come from a common form, identical with Skt. babhruh 
'reddish brown; a kind of ichneumon.' For the Balto-Slavic 
we may assume two different stems: *bhebhru- (bhibhru) and 
*dhabhro-. These were crossed, giving Lith. bebrus from bebrus 
and debras from dabras; Serb.-Cr. dabar for *dobar, and bobr 
for *bibru, etc. 

It is possible, of course, that the beaver may have been named 
from his color. But his most striking characteristic is his habit 
of cutting down trees and building an abode such as might well 
have aroused the envy of the one who first gave him the name 
*bhebhrus, which I take to have meant ' cutter, shaper, builder.' 
The root *bhere-, bherei- ' strike, cut, form ' occurs in Lat. 
forare, ferire, forma, MHG. bern 'schlagen, klopfen, knetend 
formen/ and just that the beaver does; and *bheruo-, *bhreu- 
' press, gnaw, cut' in Skt. bhdrvati 'gnaw, chew/ ON. briota 
' break, break off, down ; fold/ OE. brysan ' bruise/ Lith. bruzyti 
' driicken/ brauMi ' driiekend streiehen, scharren/ MHG. bruch- 
en ' biegen, formen, bilden/ brouwen ' biegen, drehen/ etc. 

Accordingly IE. *bhibhrus, bhebhrus meant ' cutting, sharp.' 
In most of the languages this gave, as explained above, a name 
for the beaver. Prom the same primary meaning may also come 
NPers. beber ' a wild catlike but tailless animal whose hide was 
used' (Horn 181), which is probably identical with NPers. 
bebr 'tiger/ Pehl. bapr id. ( : Pehl. baprak, Av. bawri- beaver). 
The cat and tiger were naturally named from their sharp claws 
and teeth, as in Gr. rtypts ' tiger ' from Av. tiyri- ' arrow/ tiyra- 
' sharp, pointed.' 

In Sanskrit Hhebhrus 'sharp' became babhruh 'reddish 
brown; ichneumon.' This is a natural and common change in 
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meaning. Compare the following: Skt. kasati 'rub, scrape, 
scratch,' kasayah ' sharp, bitter ; red ; redness, passion,' kasayah 
'brownish red' (for other related words see Color-Names 61). 
Skt. pigdti ' cut out ; shape, form, adorn,' Gr. mxpos ' sharp, 
keen, pointed,' Skt. pigahgah 'reddish, reddish brown'; Lat. 
pingo ' stitch with the needle ; paint,' Skt. pingdh, pihgalah 
' reddish brown,' Gr. myya\o<s ' lizard ' (cf. Walde 2 , 5*83 f .) . Gr. 
ofa ' pointed, sharp, keen ; dazzling, bright.' Similarly many- 
others. Why then derive every IE. word of the form *bherx-, 
bhrix, bhrux- 'bright, brown' from an IE. base of the same 
meaning? 

201. Lith. dabras 'beaver' is identical with Lat. faber 'a 
worker in wood, stone, metal; carpenter, smith, artificer,' adj. 
' skilful, ingenious,' OBulg. dobru aya66s, ko.\6s, Euss. dobru 
' tuchtig, gut, brauchbar,' OBulg. po-doba ' ornament/ po-dobiti 
'make fitting, like,' dob'l apwros; Soki/ws, with which compare 
Lat. Fabius, Goth, gadaban ovp,fiaiveiv, OE. gedafen ' suitable, 
fitting,' gedceftan 'make smooth; put in order, arrange.' The 
root *dhab(h)- probably meant ' strike, stroke, prepare by beat- 
ing or cutting.' Hence we may compare ON. dafla ' platschen, 
dab, dabble,' Norw. dabbe, ME. dabben id., OHG. piteppan, 
MHG. biteben 'liber etwas fahren, driicken,' EFris. daven 
' klopf en, pochen, stossen, stampf en,' dafern ' klopf en, hammern, 
beat, hammer,' Gr. rafypos ' ditch, trench.' But rd<j>os ' funeral 
rites, funeral feast,' later 'burial, grave,' 6dirr<a 'pay the last 
dues to a corpse ' are not derivable from the meaning ' dig ' as 
is evident from such expressions as mpl Odirruv, 6. is tottov, 9. e| 
otKt'os. But these may be referred to the same root in the derived 
meaning seen in OBulg. po-doba 'Zier,' po-dobiti 'passend, 
gleich machen,' from *dhabhio- like Gr. Odirrw, Lith. dabinti 
' schmiicken, putzen,' OE. gedafen ' what is fitting, due, right,' 
gedceftan ' put in order, arrange.' 

202. Gr. Kdartop ' beaver ' may also be explained as ' the cut- 
ter, builder ' : Skt. castr&m ' a cutting instrument ; spear, knife, 
sword,' gdsati ' cut, kill,' Lat. castrate ' cut,' and probably also 
castrum. 

Identical with this is probably Kao-nop (cutter, swordsman), 
brother of IIoAuSewo/s, renowned as a boxer (utjktijs), with which 
compare Scu/SuWeo-ftu • 1\k<l<t6<u Hes., OHG. zogon ' Ziehen, zer- 
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ren, reissen, raufen,' ziohan ' ziehen,' etc. These are appropri- 
ate names for the reputed sons of TwSapeos ( : tundo) or of 
Zeus, the hurler of thunderbolts. 

203. Gr. itvktU (or ttiktU) in Ar. Ach. 879 may mean 
'beaver.' If so, it corresponds with other words for beaver. 
With murk compare wucpos ' sharp/ Skt. pi q at i ' cut out, shape, 
form, adorn, ausschneiden, zurechtschneiden, gestalten, bilden, 
schmiicken,' pigah ' shape, form, color,' etc. For ttvktU compare 
the root *peuk- 'cut, be sharp': Gr. ireiieq 'fir,' irewaAi/xos 
'sharp' (intellect), wewceSavo's 'sharp, bitter' (war), cxe-jm/KTJs 
' sharp-pointed,' etc. 

Francis A. Wood. 

Unjveksitt of Chicago. 



